
ಅಂಜಬೇಡ ಬೇಡವೆಲೆ ಜೀವ  

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 19. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.2 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 92. 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 10. 

4. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 219. 

5. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 

are same as in Ref. 1.  Lyrics mentioned in green highlights are as per Ref. 3.  

The wordings in Ref. 4 are same as in Ref. 3.   

6. Note: Ankita is different in both these books.  We have considered Ref.1 as 

standard and taken that Ankita for listing.  

7. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.  

 

ರಾಗ: ಕಾಂಬೋಧಿ   ತಾಳ: ಅಟ 

 

ಅಾಂಜಬೇಡ ಬೇಡವೆಲೆ ಜೋವ - ಭವ –   

ಭಂಜನ ಹರಿ ಶರಣರ ಕವ      ll ಪ ll  

 

ಬಂದಷ್ಟ ರಿಾಂದಲಿ ಬಾಳಿಕೊ – ಬಲು  

ಸಂದೇಹ ಬಂದಲಿಿ  ಕೇಳಿಕೊ  

ನಾಂದಾಸ್ತು ತಿಗಳನು ತಾಳಿಕೊ – ಗೋ –   

ವಾಂದ ನನನ ವನಾಂದು ಹೇಳಿಕೊ      ll 1 ll 

 

ಮಾಧವನಗೆ ತನುಮನ ಮೆಚ್ಚು  – ಕಮ –  

ಕೊರ ೋಧಾದಿಗಳ ಕಲಿಮಲ ಕೊಚ್ಚು   

ಮೋದತಿೋರ್ಥ ವಚನವೆ ಹೆಚ್ಚು  ಮಾಯಾ –  
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ವಾದಿ ಮತೆಕೆ ಬಾಂಕಿಯ ಹಚ್ಚು       ll 2 ll 

 

ಪರವನತೆಯರಾಶೆಯ ಬಿಡು –   

ನೋ ಹರಿಸರ್ೋಥತು ಮನಾಂದು ಕೊಾಂಡಾಡು  

ಪರಮಾತಮ ನ ಧಾಾ ನವ ಮಾಡು – ನಮಮ  –  

ಸಿರಿ ಪುರಂದರ ವಠಲನ ನೋ ನೋಡು      ll 3 ll 

 

Note: Lyrics given below in green highlights are as per Ref. 3.   

 

ರಾಗ: ರೇಗುಪ್ತು   ತಾಳ: ಝಂಪೆ 

 

ಅಾಂಜಬೇಡ ಬೇಡಲೊ ಜೋವ ಭವ 

ಭಂಜನ ಹರಿ ಶರಣರ ಕವ      || ಪ || 

 

ಬಂದ ಕಷ್ಟ ಗಳೆಲಿ  ತಾಳಿಕೊೋ, ಬಲು 

ಸಂದೇಹ ಬಂದಲಿಿ  ಕೇಳಿಕೊೋ 

ನಾಂದಾಸ್ತು ತಿಗಳ ತಾಳಿಕೊೋ, ಗೋ- 

ವಾಂದ ನಮಮ ವನಾಂದು ಹೇಳಿಕೊೋ      || 1 || 

 

ಮಾಧವನಗೆ ತನು ಮನ ಮೆಚ್ಚು  

ಕೊರ ೋಧ ರೂಪದ ಮಾಯಿಗಳ ಕಚ್ಚು  

ಮೋದತಿೋರ್ಥರ ಪಾದವೆ ಹೆಚ್ಚು , ಮಾಯಾ- 

ವಾದಿ ಮತಕೆೆ  ಬಾಂಕಿಯ ಹಚ್ಚು       || 2 || 

 

ಪರ ನಾರಿಯರ ಆಸೆಯ ಬಿಡು, ನೋನು 

ಪರಮಾತಮ ನ ಧಾಾ ನವ ಮಾಡು 

ಹರಿ ಸರ್ೋಥತು ಮನಾಂದು ಕೊಾಂಡಾಡು, ವರದ- 

ಪುರಂದರ ವಠಲನ ಮೂತಿಥಯ ನೋಡು      || 3 || 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:                

 

ಭಕು ನ ರಿೋತಿ-ನೋತಿಗಳು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಾಂದನುನ  ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲಿಿ  ವವರಿಸಿದಾಾ ರೆ.   



¯ËQPÀ fÃªÀ£ÀzÀ°è CrUÀrUÉ PÁqÀÄªÀ À̧ªÀÄ Ȩ́åUÀ½UÉ ºÉzÀgÀzÉ zsÉÊAiÀÄðªÁV JzÀÄj À̧ É̈ÃPÉA§ 

eÁUÀÈwAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄÆr À̧ÄªÀ ¥ÀzÀ EzÀÄ. `UÉÆÃ«AzÀ £ÀªÀÄäªÀ£ÀÄ’ £ÀªÀÄä£ÀÄß JAxÀ «¥ÀwÛ¤AzÀ®Æ 

¥ÁgÀÄªÀiÁqÀ§®è JAzÀÄ ¨sÁ« À̧ÄªÀ fÃªÀ AiÀiÁjUÀÆ ºÉzÀgÀ̈ ÉÃPÁzÀ¢Ý®è. 

 

¨sÀªÀ¨sÀAd£À - ¸ÁA¸ÁjPÀ PÉèÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß £Á±ÀªÀiÁqÀÄªÀ. 

ಕಲಿಮಲ = ಕಲಿಕಲದ ದುಷ್ಟ  ವಾಸನಗಳು 

ªÉÆÃzÀwÃxÀð - D£ÀAzÀwÃxÀðgÀÄ, ªÀÄzsÁéZÁAiÀÄðgÀÄ. 

 

Classification: Keerthane  

Ankita: siri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Loka Neeti, Jeevanoddhara 

Sub-Category: bhaya, jiva, bhava, Krishna, sharana, anumana, nindastuti, sittu, 

deha, mana, Madhava, madhva, agni, hennu, hengasu, hari sarvottama, paramatma, 

Dhyana, govinda,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA   

 


